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بررسی ویذگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی براساس نظرية 


تسصویرگونگی 


طاهره افشار (استادیار گروه زبان‌شناسی دانشگاه ایلام. ایلام. ایران) (نویسنده مسئول). 


علی روحی (کارشناسی ارشد زبان شناسی همگانی دانشگاه ایلام. ایلام. ایران) 


صص: ۱-۳۲ 


حکیده 


تک ات اس رین مها مان قتانس ری هه اتیتی: که شاه مطالسه و اسان راز 
تغییرات آن می‌پردازد. فرایند دوگان‌سازی یکی از فرایندهای صرفی زایاست. که در اکشر 
زبان‌های شناخته‌شده الگویی برای تولید وارءٌ جدید محسوب می‌شود. این پژوهش قصد 
دارد گویش لری دهلرانی را از منظر دوگان‌ساخت بر مبنای نظریه تصویرگونگی مورد 
بررسی قرار دهد. تصویرگونگی در این پژوهش با بهره‌گیری از مدل ریگر (1۹۹۸) از بعد 
معنایی بررسی شده است. اين پژوهش با استفاده از روش کتابخانه‌ای- توصیفی و میدانی 
صورت گرفت. در روش میدانی با استفاده از مصاحبه و مشاهده اطلاعات مورد نظر 
جمع‌آوری شدند. طبقه‌بندی معنایی دوگان‌ساخت‌ها که در گویش لری دهلرانی بالغ بر 
۶ مورد. بود در جداولی مجزاء انجام و فراوانی آن‌ها تعیین گشت. طبقه‌بندی معنایی به 
تفکیک پراساس مفاهیم جمع. تکرار» کودک» گسترش. شدت. تداوم. دلبستگی.کوچک. 
ناهمگونی. آشفتگی کمال, تحقیر و تضعیف و مفاهیم پرکاربرد دیگری چون کاهش؛ 
افزایش و توزیع. انجام گردید و درپایان: اطلاعات جمع‌آوری‌شده. مورد تجزبه و تحلیل 
واقع شد تا بدین ترتیب ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت. در گویش لری دهلرانی به‌عنوان 
یکی از گویش‌های جنوب غرب ایران در چارچوب نظریه تصویرگونگی مورد بررسی قرار 
کیرزق: نتایج بررسی‌ها نشان داد که در گویش لری دهلرانی به استثنای مواردی که 


دوگان‌ساخت علامت "جمع" محسوب می‌گردد. انواع دوگان‌ساخت های تصویری وجود 
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دارد. ولی میزان فراوانی انواع دوگان‌ساخت در این گویش یکسان نمی‌باشند. بدین ترتیب 


به ترتیب بیشترین و کمترین میزان کاربرد را به خود اخحتصاص دادند. 


کلیدواژه‌ها: دوگان‌ساخت. تصویرگونگی. تکرار. پایه. گویش لری دهلرانی 
۱. مقدمه 


صرف یکی از حوزه‌های اصلی و عمدهٌ دستور زبان است که با ساختار کلمات سروکار 
دارد. دوگان‌سازی در حوزه صرف یکی از فرایندهای واژه‌سازی محسوب می‌شود. در 
دوکان شا خت‌ها تسش ان که و کر هاش ار عکر زرا مستمی می ساره ماهس اش 
جزء مکرر به‌صورت ناقص یا کامل به پایه افزوده گردیده و واه دوگان‌ساخت را پدید 
می‌آورد. فرایند دوگان‌سازی می‌تواند هم‌معنی و هم‌مقوله پایه را تغیسر دهد. تحقیقاتی که در 
مورد ویژگی‌های معنائی دوگان صورت گرفته است نشان می‌دهد که ارتباط نزدیکی بین 
دوگان‌ساخت‌ها و معانی فزونی. شدت. تداوم» تکران توزیع. جمع. پراکندگی.... وجود دارد. 
بسیاری از صاحب‌نظران حوزه دوگان‌سازی, عقیده دارند بین فرایند دوگان‌سازی و اصل 
تصویرگونگی رابطه مستقیم وجود دارد. به‌گونه‌ای که تفکیک این‌دو از هم ناممکن به‌نظر 
می‌رسد بدین معنا که بین صورت دوگان‌ساخت و معنای آن نوعی رابطة تصویرگونه قائل‌اند. 
در اين رابطه در اين پژوهش, ویژگی‌های معنایی دوگان‌سازی در گويش ری دهلرانی؛ با بهره 
گرفتن از طبقه‌بندی معنایی مدل ریگر" (۱۹۹۸) در چارچوب نظریه تصویرگونگی؛ تحلیل و 
تبیین گردیده‌است. 

در تقسیم‌بندی جهانی زبان‌هاء زبان ری در شاخه زبان‌های هندوایرانی قرار می‌گیرد که آن 
شاخه هم خود عضو شاخة زبان‌های هندواروپایی محسوب می‌گردد. در نمایی نزدیک‌تر. زبان 
ری شاخه‌ای از زبان‌های ایرانی جنوب و جنوب‌غربی است که دنبالة زبان‌های فارسی میانه و 
فارسی باستان بهحساب می‌آید. این زبان همانند سایر زبان‌ها و گویش‌های ایرانی مانند فارسی 
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نو بلوچی, گیلکی,کردی و غیره از زبان فارسی میانه جدا شده است. گویش لری دهلرانی 
تک ای کرتن هام زان رخ شین که شاه ,خی زباه هناش ای آشی و یمس باه 
جنوب‌غربی زبان‌های ایران نشأت گرفته است. این گویش با گویش‌های لری شوهانی, ری 
آبدانانی» ری دره‌شهری استان ایلام و ری پلدختری ری اندیمشکی, لری خرم‌آبادی و 
بخش‌هایی از شهرستان دورود در استان لرستان شباهت بسیار زیادی دارد که هرکدام از آذها 
دارای لهجه‌های مختص به‌خود می‌باشد (علیرضایی, ۱۳۹۷: ۱۲). 

۰۱-۱ پرسش‌های پژوهش 

۱- آیا فرایند ساخت‌واژی دوگان‌سازی در گویش ری دهلرانی وجود دارد؟ 

۲- دوگان‌ساخت‌های گویش ری دهلرانی با استفاده از ویژگی همگانی تصویرگونگی چه 
نوع مفاهیمی را بدست می دهند؟ 


۳ - فراوانی کدامیک از انواع مفاهیم بیشتر است و میزان آن چقدر می‌باشد؟ 


۴ چارچوب نظری 

هاسپلمات (۲۰۰۲) دوگان‌سازی را فرایندی صرفی می‌داند که طی آن پایه با بخشی از آن 
تکرار می‌شود. به عبارت دیگر دوگان‌ساخت. تکرار تمام یا تعدادی از عناصر پایه برای 
دستیابی به برخی هدف‌های صرفی است. در این فرایند. پایه تعیین کننده تمام یا بخشی از 
عناصر افزوده شده است. کاتامبا (۱۹۹۳» دوگان‌سازی را به یک وندافزایی می‌داند که در قالب 
یک تکواز یه شتکا سکلت هو اند وا که) سفرستاک کلشد ی عسله شش (۱۹۹۱) 
دوگان‌سازی را فرایندی هی افزایشی می‌داند که جزئی از پایه پا کل پایه تکرار شده و 
به سمت راست. چپ يا وسط پایه افزوده می‌گردد. 

بطور کلی دوگان‌سازی را می‌توان به دو نوع تقسیم کرد: دوگان‌سازی ناقص و 
۳ کامل". در دوگان‌سازی ناقص تعدادی از عناصر تکرار میرک ونان و در 


دوگان‌سازی کامل تمام نامر باه اتف اتکتران من کردد: تحقیقاتی که در مورد ویژگی‌های 
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معنائی دوگان‌سازی صورت گرفته است نشان می‌دهد که ارتباط نزدیکی بین دوگان‌ساخت‌ها و 
مفاهیم جمع. تکرار کودک. گسترش/ پراکندگی. شدت. تداوم. دلبستگی,کوچک. ناهمگونی 
آشفتگی, کمال/تمامیت. تحقیر و تضعیف وجود دارد. در دوگان‌ساخت‌ها؛ بخش اصلی که 
ویژگی‌های جزء مکرر را مشخص می‌سازد پایه می‌باشد و معمولاً از مقوله‌های مختلفی 
همچون اسم. صفت. قید. نام‌آو؛ صوت. فعل (امر)؛ گروه و جمله می‌باشد. جزء مکرر 
به‌صورت ناقص يا کامل به پایه افزوده گردیده و واژهٌ دوگان‌ساخت را پدید می‌آورد. فرایند 
دوگان‌سازی می‌تواند هم معنی و هم مقوله پایه را تغییر دهد. بسیاری از صاحب‌نظران در 
بحث دوگان‌سازی, بر این باورند که اصل تصویرگونگی. عامل و انگیز؛ ذاتتی شکل‌گیری 
دوگان‌ساخت می‌باشد. تصویرگونگی دوگان‌ساخت. نمابانگر همسانی و تشابه بین صورت 
دوگان‌ساخت و معنای آن از یک طرف و رابطه مشابهت بین پایه و جزء مکرر واژه 
دوگان‌ساخت. از طرف دیگر, می‌باشد و بین دو طرف این رابطه» همبستگی کاملی وجود دارد. 

۲-۱ تصویرگونگی و گسترش معنائی دوگان‌ساخت‌ها در مدل ریگر 

عامل و انگیزة اصلی در شکل‌گیری تدوری ریگر. تضادی است که در دسته‌ای از 
دوگان‌ساخت‌ها بین مفاهیم القائی آن دوگان‌ساخت‌ها و اصل تصویرگونگی وجود دارد. 
به‌عنوان مثال مفاهیمی چون جمع. تکرار شدت. تداوم. کمال و تمامیت؛ موافق و همسو با 
تصویرگونگی کمیت حاصل می‌شوند؛ اما در مقابل» دستة دیگر از دوگان‌ساخت‌ها وجود دارند 
که معانی و مفاهیمی چون تضعیف؛ تقلیل» تخفیف. تحقیر و بی‌نظمی را القاء می‌کنند که در 
تضاد با اصل تصویرگونگی کمیت عمل می‌کنند. در این‌جاست که ریگر(۱۹۹۸) برای توجیه و 
تبیین این مسئله یعنی مفاهیم ظاهراً متناقض با اصل تصویرگونگی؛ مدل خحویش را براساس 
اصول تصویرگونگی و گسترش معنائی آطراحی می‌کند. وی در مدل خود به تحلیل معنائی 
دوگان‌ساخت‌ها پرداخته و آن‌ها را بر مبنای مقوله‌های معنائی عام طبقه‌بندی می‌کند و به توجیه 
و تبیین مفاهیم ظاهراً متناقض با اصل تصویرگونگی می‌پردازد. وی فرایند دوگان‌سازی را از 
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معنائی محسوب می‌کند. ریگر در بین مفاهیمی که فرایند دوگان‌سازی آن‌ها را القاء می‌کند» 
روی سه مفهوم تکرار, جمع و کودک تمرکز می‌کند و آن‌ها را مایه‌های اصلی دوگان‌سازی 
معرفی می‌کند بطوری‌که که دیگر مفاهیم و معانی که از دوگان‌ساخت‌ها به‌دست می‌آید را 

وی این مفاهیم دست دوم که در ارتباط با دوگان‌ساخت. شکل می‌گیرند را مطابق مدل 


خود. این گونه نمایش می دهد: 


نمودار۵-۳- مدل ریگر (۱۹۹۸) عملکرد مشترک تصویر گونگی و گسترش معنائی 


همان‌طور که در مدل ریگر دیده می‌شود. مفاهیمی که از بسط معنایی سه مفهوم اساسی 
جمع؛ تکرار و کودک. از دوگان‌ساخت‌ها حاصل می‌شوند. به‌صورت طبقاتی و سلسله مراتبی از 
یکدیگر افاده می‌شوند. در این مدل جمع. تکرار وکودک مفاهیم زیربنائی و رد اول 
دوگان‌ساخت‌ها و مفاهیم شدت. گسترش پراکندگیء تداوم کوچکی و دلبستگی ؛ به‌عنوان 
مفاهیم انویه هستند و ناهمگونی؛ آشفتگی؛ کمال» تضعیف و تحقیس مفاهیم رده سوم در 
ارتباط با دوگان‌ساخت‌ها محسوب می‌شوند. اصل تصویرگونگی. تبیین گر ارتباط بدیهی و 
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چنین ارتباط معنائی را کاملاً منطقی بدیهی و تصویرگونه می‌داندکه نیازی به اثبات ندارد. 
ریگر: مفهوم کودک را در ردیف مفاهیم اولیه و اصلی در ارتباط با دوگان‌ساخت‌ها قرار 
می‌دهد و در توجیه ادعای خود به این نکته اشاره می‌کند که در بیشتر زبان‌های دنیاء سخنوران 
جهت ارتباط برقرارکردن با کودکان از ساخت‌های دوگانه استفاده می‌کنند و ادلة دیگر ریگر 
استفادة خود کودکان از دوگان‌ساخت‌ها در مراحل ابتدائی فراگیری زبان است. او روی‌آوردن 
کودکان به ساخت‌های دوگانه جهعت برقراری ارتباط و همچنین قابل‌فهم‌بودن گویش 
دوگان‌ساختی کودکان را نشان از طبیعی بودن و تصویرگونگی آن می‌داند؛ اصل بسط معناتی 
نین مفاهیم القائی غیر بدیهی که به‌ظاهر با اصل تصویرگونگی کمیت در فرایند دوگان‌سازی, 
متناقض است؛ همچون تحقیر. تضعیف و کاهش و بی‌نظمی که دارای رابطه‌ی تصویرگونه با 
دوگان‌ساخت خود نمی‌باشنده را توجیه و تبیین می‌کند. ریگر عملکرد مشترک و توآمان 
تصویرگونگی و بسط معنائی را عامل گسترش قلمرو معنائی دوگان‌ساخت‌ها می‌داند و معتقد 
است. یک دوگان‌ساخت علاوه بر مفهوم القائی بلافصل خود می‌تواند با مفهوم دومی که دارای 
حوزه مشترک معنایی با مفهوم اولی است. ارتباط برقرار کند و موجب بسط معنانی خحود شود. 
این اتفاق می‌تواند با پیوندهای معنایی تازه» به‌صورت زنجیره‌ای گسترش بیشتری پیدا کند. 
(لیکاف۱۹۹۳: ۲۲۸) 


۳ پيشينة پژوهش 


در حوزه دوگان‌سازی, پژوهش‌های مختلفی صورت گرفته است که در این قسمت به 
برخی از آنها اشاره می‌شود. 

ژاهدی (۱۳۸۲) در مقاله‌ای» فرایند مضاعف‌سازی را درگویش اورامی (هورامی) بررسی 
کرده است. زاهدی تکرار پا مضاعف‌سازی را فرایندی می‌داند که طی آن صورت یک تکواژ - 
معمولاً صورت ستاک - تغییر پیدا کرده و همزمان عنصری معنایی به آن افزوده می‌گردد و آن 
را به مضاعف‌سازی کامل و مضاعف‌سازی ناقص تقسیم‌بندی می‌کند. وی فرایند 
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مضاعف‌سازی در مقولات فعل. اسم و صفت در زبان اورامی را مورد توجه و بررسی قرار داده 
است. 

راسخ مهند (۱۳۸۸) در پژوهش خود از حیث رده‌شناختی به بررسی معنایی تکرار در زبان 
فارسی پرداخته است. وی ابتدا فرایند تکرار در مقولات اسم فعل. صفت و قید را بررسی 
ی کتلادز بای گنرد که درسلاودا لیم از متاغعت‌های مرن ین مقوله افای اس افتل: 
سپس بر مبنای دیدگاه موراچیک"(۱۹۷۸)» کاجیتاکی (۲۰۰۵) و رژیه (۱۹۹۸) به بررسی 
معتای تکزار در طقات مفهوشی اقدایش کمیت, کاهش کمیت: افرایش شدت و کتاهسن دی 
به عنوان برون‌داد ساخت‌های ۳ یا دوگان‌ساخت‌ها می‌پردازد. او پس از تحلیل داده‌های 
جامعه آماری خود نتیجه می‌گیرد که در ساخت‌های مکرر در زبان فارسی تکرار اسم دارای 
بیشترین تعداد و تکرار قید و فعل از کمترین تعداد برخوردار بودند. 

وفایی و آلبسوغییش (۱۳۸۹) روش «تکرار» در ساخت واژه در زبان فارسی را بررسی 
نموده‌اند.آن‌ها در مقاله خود «تکرار» را از حیث زبان‌شناختی ودستوری و نه در معنای ادبی آن 
مطرح نموده‌اند و اظهار داشته‌اند فرایند تکرار به‌عنوان یکی از فرایندهای واژه‌سازی در زبان 
فارسی مورد اقبال پژوهش‌ها واقع نشده و بیشتر از بعد معنی‌شناسی به آن پرداخته شده است. 
آن‌ها در این پژوهش برخلاف عقیده غالب که «تکرار» را اکنراً در گروه قبدی قابل بررسی 
می‌دانستند به این نتیجه رسیدند که تکرار در مقوله‌هایی مانند گروه اسمی. گروه صفتی» گروه 
فعلی و گروه حرف اضافه‌ای نیز قابل بررسی می‌باشند. 

محمودی بختیاری و ذوالفقاری کندری (۱۳۹۳) در مقاله‌ای تحت عنوان «دوگان‌سازی 
کامل در زبان فارسی» در این زبان فرایند دوگان‌سازی کامل را به شکل پیکره بنیاد مورد تحقیق 
و بررسی قرار دادند. داده‌ها و نمودارهای پژوهش آن‌ها نشان داد که فرایند دوگان‌سازی در 
زبان فارسی زایاست و غالبا برون‌داد آن مقولهة قید می باشد. طبق این اظهارنظر نتیجه‌گیری 
آن‌ها دقیقاً عکس نتیجه‌گیری راسخ مهند (۱۳۸۸) است که برون‌داد قیدی دوگان‌ساخت را در 
اقلیت می‌داند. در حوزه معنا؛ آن‌ها اغلب دوگان‌ساخت‌ها را دارای گر جدید و خاص 
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می‌دانند و در این خصوص اصوات را که در بیشتر موارد فاقد معنی می‌باشند. استثنا می‌دانشد. 
نکتهة دیگری که در اين پژوهش وجود دارد این است که هم عناصر معنادار و همم عناصر 
بی‌معنا می‌توانند در ساخت و شکل‌گیری دوگان‌ساخت‌ها شرکت کنند و برون‌داد معنایی داشته 
پاش 

ارسلان گلفام و همک‌اران (۱۳۹۰) دوگان‌ساخت‌های فارسی را در چارچوب نظريدٌ 
تصویرگونگی به طور عام و اصل تصویرگونگی کمیت به طور خاص بررسی‌کرده‌اند. آنها 
تاکید می کنند که دوگان ساخت‌ها در اغلب زبان‌هاء دارای ارتباط این بامعصانی/ مفاهیمی 
همچون فزونی» کثشرت. شدت. تداوم تکرار» کمال. تمامیست. توزیع و اشنت: 

سلندری رابری و همکاران (۱۳۹۵) در جستاری تحت عنوان «تکرار به مثابةٌ دوگان‌سازی 
صرفی» نشان دادند که دوگان‌ساخت‌ها محدود به کپی‌برداری واجی نمی‌باشند. بلکه حوزه 
صرفی- معنایی را نیز دربرمی‌گیرد. آن‌ها در این پژوهش پی بردند دوگان‌ساخت‌هایی در زبان 
فارسی وجود دارند که توجیه و تبیین شکل‌گیری آن‌ها صرفاً از طریق ملاحظات واجی 
امکان‌پذیر نیست و نکته جدید دیگر آن‌که از دیدگاه معنی‌شناسی در نظری دوگان‌سازی 
صرفی (هم‌سانی معنایی) باعث ترکیب دو واژه شده و موجب شکل‌گیری ساختاری معنادار 
می‌شود. نکتة دیگری که آن‌ها از همین دیدگاه دریافتند این است که در صورتی که هر دو جزء 
تشکیل‌دهنده دوگان‌ساخت» عناصری بی‌معنا باشند می‌توان آن‌ها را دوگان‌ساخت‌هایی در نظر 
گرفت که دارای معانی اصطلاحی و یا استعاری هستند. 

موراجیک (۱۹۷۸) دوگان‌ساخت‌ها را از منظر ویژگی‌های صوری و چگونگی ایجاد تنوع 
صوری مورد بررسی قرار داده و سپس به توصیف ویژگی‌های جهانی دوگان‌ساخت‌ها پرداحته 
است و در پایان از نظر معنایی نیز دوگان‌ساخت‌ها را تحلیل نموده است. 

مارانتز "(۱۹۸۲) دوگان‌سازی را از منظر نسخه‌برداری واجی مورد بررسی قرار داده است. 
وی دوگان‌سازی را نوعی وندافزایی در نظر گرفته است که در آن وند به‌صورت اسکلت 
همخوان- واکه به پایه افزوده می‌گردد. او سپس به تبیین نحوء نسخه‌برداری جزء دوگان از 


روی پایه می‌پردازد. 
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کاتامبا و استونهام (۲۰۰) از منظر صرفی دوگان‌سازی را مورد بررسی قرار داده و 
معتقدند که جزء مکرر در دوگان‌ساخت در خدمت برخی اهداف صرفی با اشتقاقی است. آن‌ها 
شدت و تداوم در نظر گرفته‌اند. 

هاوگن (۲۰۰۸) در کتاب خود مبحث «نحو دوگان‌سازی» از تراویس *(۲۰۰۱) را مطرح 
نموده است. وی می‌نویسد؛ تراویس سه نوع دوگان‌ساخت را از هم مجزا می‌داند؛ 
دوگان‌ساعت آوابی؛ دوگان‌ساخت نحوی و دوگان‌ساخت متضاد. که هر کدام از آتاها قتحخ 
سازء نصوی خحود تعیین و مشخص می‌شود. او از میان آن‌ها دوگان‌ساخت آوایی و 
دوگان‌ساخت نحوی را مورد بررسی قرار داده اشستت: 

اینکلاس (۰۸ ۳۰( در پژوهشی به‌نام (نظریه دوگانة دوگان ساحت). به بررسی تفاوت‌های 
اساسی نسخه‌برداری واجی و نسخه‌برداری واژی در دوگان‌سازی پرداخته است. وی نوشته 
است؛ مضاعف‌سازی واجی (یعنی نسخه‌برداری جهت هدف‌های واجی مانند فراهم کردن یک 
آغازه يا هسته برای یک سیلاب) یک نوع کپی‌برداری واجی یا همگون‌سازی است و 
مضاعف‌سازی واژی عبارت است از نسخه‌برداری یک جزء اصلی واژی که در صرف مورد 
نیاز می‌باشد و کارکرد آن» نشان‌دار کردن تغییر در معنی پا ساختن یک نوع پایه جدید. 

کافمن"(۲۰۱۵) مقاله خود تحت عنوان «دوگان‌ساخت؛ تک‌نود کی و توآورین در زبان. 
انديشه و فرهنگ را بازتاب می‌کند» را با نام گذاری یک ماهی عجیب با استفاده از شیوه 
دوگان‌ساخت به‌نام هوموهومونوکونوکوآیواآ, "که دارای صداهای دوگان‌سازی شده است؛ 
شروع می کند و در ادامه دوگان‌ساخت را از منظر نوع و کاربرد آن‌ها به شرح زیر تقسیم‌بندی 
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۱- دو گان‌ساخت کامل ۲- دوگان‌ساخت ناقص ۳- دوگان ساخت درگفتار کودک ۶- قافیه 
رد دوگان‌ساخحت تصریفی كَ_ دوگان‌ساخحت در نام 2 ۷ تکس زان نام 
(دوگان‌ساخت) ۸- 5010-دو گان‌ساعت * دوگان‌ساختی تنفربرانگیز است که کنایه. طعنه و 
انتقاد شعری را با استفاده از پیشوند ٩010‏ نشان می‌دهد. 

و از نظر کاربرد دوگان‌ساخت‌ها را به شرح زیر تقسیم‌بندی می‌کند: 

۱- جمع سازها*۲- زمان افعال ۳- شدت. تقویت. افزایش - اختصاصی"۵- گوناگونی و 
جمعیت ۲- شباهت ۷- سرگرمی ۸- بی‌هدفی و سردرگمی -٩‏ عمل متقابل ۱۰- اظهارات در 
باره زندگی 


در این مقاله به پیشینه هایی متنوع در بحث دوگان سازی جهت آشنایی بیشتر مخاطبین با 
جنبه های مختلف این فرایند جهانی ساختواژی اشاره گردید که در این میان, مقاله حاضر از 
باب طبقه بندی معنایی مفاهیمی که توسط ویژگی تصویرگونگی دوگان ساخت‌ها بدست داده 
می شوند. با پژوهش ارسلان گلفام و همکاران (۱۳۹۰) همراستا و همسو بوده و دارای 
استنتاجی تصدیقی در تصویرگونگی دوگان‌ساخت‌ها می باشد. منتهی مقاله حاضر به شیوه ای 
رو متا و ا مار علاوه بر استنتاج تصدیقی عامل تصویرگونگی در القاء مفاهيم. به رده بندی 
آماری داده‌ها بر اساس فراوانی و به تبع» اهمیت کاربردی آن‌ها (دوگان‌ساخت‌ها) در گویش 
مذکور پرداخته است.همچنین مقاله حاضر در مورد اینکه هم عناصر معنادار و هم عناصر 
بی‌معنا می‌توانند در ساخت و شکل‌گیری دوگان‌ساخت‌ها شرکت کنند و هم‌سانی معنایی باعث 
ترکیب دو واژه شده و موجب شکل‌گیری ساختاری معنادار می‌شود با مطالعات پیشینه تحقیق 
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۶ روش تحقیق 

این پژوهش براساس روش کتابخانه‌ای- توصیفی. میدانی و موارد شاهد صورت گرفته 
است. محققین علاوه بر شم زبانی از جامعه آماری گویشوران زادبوم خحود و از مقاله‌ها و 
کتاب‌های داخلی و خارجی بهره برده‌اند. در جمع‌آوری اطلاعات به روش کتابخانه‌ای, از هم 
اسناد چاپی و غیرجاپی مانند کتاب لغت‌نامه. اینترنت و غیره با سطح دسترسی به کتابخانه‌های 
باز استفاده شده است. جهت تحقیقات میدانی یک تیم چند نفره کار تحقیق در نمونه آماری را 
انجام دادند. گروه تحقیق با استفاده از روش‌های مصاحبه و مشاهده اطلاعات را جمع‌آوری 
نموده و به ثبت مشاهدات پرداختند. . به این ترتیب نتایج مطالعات در ابزار مناسب شامل 
جدول و فرم ثبت. نگهداری و در پایان به طبقه‌بندی و بهره‌برداری از آن‌ها اقدام شده است. 
طبقه‌بندی معنایی دوگان‌ساخت‌ها که حدود ۲۳۶ مورد بودند با بهره جستن از نظر چندین 
متخصص در حوزه صرف. به‌تفکیک مفاهیم جمعم. تکرارکودک. گسترشاپراکندگی, شدت. 
تداوم؛ دلبستگی کوچک. ناهمگونی, آشفتگی. تحقیر و تضعیف افزایش, کاهش و توزیع» 
انجام شد و در قالب جداولی پنج‌ستونی شامل واژه‌های دوگان ساخت. آوانگاری. پایه/جزء 
اصلیء معنا ودوگان‌ساخت فارسی معادل؛ ۳ گردید و در آحر با استفاده از جداول 
آماری » فراوانی آنها تعیین و مورد تحلیل قرار گرفت. 
۵ تحلیل معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش ری دهلرانی از منظر تصویرگونگی با بهسره گرفتن از 
مدل ریگر (۱۹۹۸) 

همان‌طور که گفته شد. در مدل ریگر (۱۹۹۸): مفاهیم دوگان‌ساخت‌ها از بسط معانی سه 
مفهوم اشنامیی جمع؛ تکرار کودک حاصل می‌شوند و به‌صورت طبقاتی و سلسله مراتبی از 
یکدیگر به‌دست می‌آیند. در این مدل جمع. تکرار و کودک مفاهیم زیربنائی و رد اولی 
دوگان‌ساخت‌ها و مفاهیم شدت. گسترش/ پراکندگی؛ تداوم. کوچکی و دلبستگی به‌عنوان 
مفاهیم ثانویه هستند و ناهمگونی, آشفتگی, تحقیس تضعیف. مفاهیم رد سوم در ارتباط با 
دوگان‌ساخت‌ها محسوب می‌شوند. ریگر مفاهیم رده دوم را حاصل بسط معنائی مفاهیم اولیه 
می‌داند و مفاهیم رده سوم را حاصل بسط معنائی مفاهیم رده دوم می‌داند. 


۵-۱. مفاهیم اولیه 


۳ مجلهزا‌شناسی و گویش‌های خراماندلشگاه فردوسی مشیهد ...... شمارة لیبیی ۳ 

همان‌طور که در مقدمه توضیح داده شد. سه مفهوم جمع. تکرار و کودک مفاهیم اساسی 
دوگان‌ساخت‌ها محسوب می‌شوند. که ساير مفاهیم دوگان‌ساخت‌ها به‌صورت سلسله‌مراتبی از 
بسط معنایی این مفاهیم حاصل می‌شوند. با توجه یه اينکه تحقیقات صورت‌گرفته در گویش 
لری دهلرانی نشان می‌دهدکه در اين گویش هیچ یک از دوگان‌ساخت‌ها. مفهوم جمع را به 
معنای اخص (دوگان‌ساخت به منزله علامت جمع باشد) به‌دست نمی‌هد بنابراین بحث در 


مورد مفاهیم اولیه را با مفهوم تکرار شروع نموده و به تشریح آن پرداحته می‌شود. 


۵-۱-۱. تکرار 

یکی از مفاهیم اولیه که از طریق دوگان‌ساخت به دست داده می‌شود. مفهوم تکرار است. با 
بررسی‌های به‌عملآمده در گویش لری دهلرانی» مشخص گردید که تعداد قابل توجهی از 
واژگان دو گان‌ساحت در این ون مفهوم تکرار را القاء می‌کنند.(جدول شماره 6 


حدول ۱- دو گان‌ساخت‌های بیانگر معنای تکرار 


واژه‌های دوگان ساعت آوانگاری پایه /جزء اصلی معنا دوگان‌ساخت فارسی معادل 
رکورکو ماو 2۵۱0 رکو لرزان لرزان لرزان لرزان 
تریسک‌تریسک اوتنم) اونره] تریسک سوسو زدن سوسو 
۵-۱-۳.کودک 


از دیگر مفاهیم اساسی و اولیه در مدل توجیهی ریگر در بحث دوگان‌ساخت‌ها مفهوم 
۳ می‌باشد. در جدول شمارءٌ ۲. دوگان‌ساخت‌های دربرگيرنده مفهوم کتودک قزر وین 


لری دهلرانی» ارائه گردیده است. 


جدول ۲. دوگان‌ساخت‌های بیانگر مفهوم کودک 
واژه‌های دوگان‌ساخت | آوانگاری | پایه/جزء اصلی معنا دوگان‌ساخت فارسی معادل 
دی‌دی ره ه دی کودک(دختر) ۴ 
که که 820 22 که کودک(پسر) ب 
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۵-۲ مفاهیم ثانویه 

در مدلی که ریگر در راستای چگونگی ایجاد مفهوم‌های سلسله‌مراتبی» از دوگان‌ساخت‌ها 
تهیه نمود. مفاهیم انویه, حاصل گسترش مفاهیم اولیه می‌باشند که به‌وفور در زبان‌های 
تداوم دلبستگی و کوچک می‌باشند. با کنکاش در گویش لری دهلرانی مشاهده گردید که این 

۵-۷-۱ گسترش/ پراکندگی 
اولية "جمع" حاصل می‌شود. (حدول شماره ۳ 


جدول ۳- دوگان‌ساخت‌های بیانگر معنای پراکندگی / گسترش 


واژه های ٍٍ__ ۲ 
اوانگاری پایه اجزء اصلی معنا دو کان‌ساخت فارسی معادل 
دوگان ساخت 
لپ کلپ م«عامع مدمامع کلپ جای‌جای جای‌جای 
کلم کلم صعامع صحامع خلع جای‌جای جای‌جای 
۵-۲-۳. شدت 


مطابق با مدل ریگر. "شدت " نیز یکی از مفاهیم انویه می‌باشد که همانند "گسترش/ 
پراکندگی " به‌دنبال بسط معنائی مفهوم اوليةٌ "جمع" حاصل می‌شود. (جدول شمارهٌ 4) 


حدول ۶- دوگان‌ساخت‌های بیانگر مفهوم شدت 


واژه‌های دو گان‌ساحت 


0 101 


71 1 


۴ محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴/پبایی ۲۳ 

۵-۲-۳. تداوم 

ریگر در مدل پیشنهادی خود جهت توجیه مفاهیم سلسله‌مراتبی» مفهوم "تداوم" را حاصل 
بسط معنائی مفهوم اولية ز ۳ می‌داند. تا بدین تر تیب مفهوم ثانوية وبکترش به‌نام "تداوم " 
در رده مفاهیم ثانویةٌ وی جای گیرد. (جدول شمارة ۵) 

۵-۲-۶. دلبستگی 

"دلبستگی" در مدل پیشنهادی ریگر در مورد دوگان‌ساخت‌ها» در ام مفاهیم ثانویه قرار 


می‌گیرد که از بسط معنائی مفهوم اولیه "کودک" حاصل می‌شود.( جدول شمارءٌ ؟) 
جدول ۵- دوگان‌ساخت‌های بیانگر معنای تداوم 


واژه های تم 
اوانگاری | پایه/حزء اصلی معنا دوگان‌ساخت فارسی معادل 

دوگان ساخت ۴ 

شورشر ۲ ]0 شور صدای مداوم شرشر آب مور 

غل‌غله ۷0۳۷2 غل جوشش آب از زمین کِ 
جدول ۷- دوگانساخت‌های یانگر مفهزم دلیستگی 
واژه های 
۱ پایه اجزء دوگان‌ساخت فارسی 
دوگان آوانگاری معنا 7 
اصلی معادل 


۳ جلب کردن توجه کودک به 
دی‌دی / دی ٍ 
19 اشیاء 
جلب کردن توجه کودک به 
ام‌ام صرح 2 ام ۱ 5 
غذا 
۵-۲-۵. کوچک 


"کوچک " نیز همانند" دلبستگی " در مدل ریگره یک مفهوم ثانویه محسوبت هت کرود کنء از 
بسط معنائی مفهوم اوليةٌ "کودک" ایجاد می‌گرد.( جدول شماره۷) 


جدول ۷- دوگان ساخت‌های بیانگر مفهوم کوچک 


سال دوازدهم بررسی ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی ... ۵ 


واژه‌های دوگان ی پایه اجزء دو گان‌ساخت فارسی 
اوانگاری معنا 2 
ساخت اصلی معادل 
صفتی برای افراد قد کوتاه 
خت ختو 0 ]۵ خحت ۳ 
هنگام راه رفتن 
میت میتو "1 میت صفتی مربوط به چشم‌های ریز ی 
۱۹۸۱ 


۵-۳ مفاهیم رده سومی 

در مدل سلسله‌مراتبی دوگان‌ساخت‌ها که توسط ریگر ارائه گردید. بعد از مفاهیم اولیه و 
ثانویه مفاهیم ری ارت اين مفاهیم که از بسط معنائی مفاهیم انویه شکل می- 
گیرند. عبارتنداز؛ ناهمگونی, آشفتگی تحقیر و تضعیف. با جمع‌آوری داده‌ها در گویش لری 
دهلرانی» دو گان‌ساخت‌هایی که این مفاهیم دست‌سوم را به‌دست می‌دهند. در قالب 
جدول‌هایی ارائه گردیده است که در ذیل» به شرح آن‌ها پرداخته می‌شود. 

4-۳-۱. ناهمگونی 

"ناهمگونی " یکی از مفاهیم رده‌سومی است که طبق مدل ریگر از بسط معنائی مفهوم 
ثانوية "گسترش/ پراکندگی " حاصل می‌شود. با توجه به هم‌پوشانی معنایی بسیاری از دوگان- 
ساخت‌هاء این دوگان‌ساخت‌ها نیز با دوگان‌ساخت‌های حامل مفهوم آشفتگی. دارای اشتراکات 


مفهومی قابل توجهی می‌باشد.( حدول شماره 04 


جدول ۸- دوگان‌ساخت‌های پیانگر مفهوم ناهمگونی 


واژه‌های دوگان ٍِ_ پایه اجزء دو گان‌ساخت فارسی 
اوانگاری معنا ۰ 
ساخت اصلی معادل 
قوطی پوتی قوطی قاطی‌پاتی قاطی‌پاتی 
۱ ۳011 ۱ ۱ 
» و 1 پاشیده و بهم 
مچ‌ودیج 6 162 نیچ ِ 5 
رت خی 


۵-۳-۲. آشفتگم 


۷۶ محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴/پبایی ۲۳ 


مطابق با مدل ریگر "آشفتگی" نیز همانند "ناهمگونی ‏ یک مفهوم رده‌سومی است که از 
بسط معنائی مفهوم ثانویة "گسترش/ پراکندگی" حاصل می‌شود. (جدول شمار: )٩‏ 


جدول 4- دوگان‌ساخت‌های پیانگر مفهوم آشفتگی 


واژه‌های دوگان مر پایه اجزء دوگان‌ساحت فارسی 
اوانگاری معنا 5 
ساخت اصلی معادل 
۱00/۹۹۱۹ هرکی هرکی. غارت ِ 
بردوبردو بردو 
۹ وتاراج 
هل دادن و هل خوردن در 
دلک‌ولک 19191 دلکی بت 
۷91 ازدحام 


۵-۲-۳. کمال/ تمامیت 


ثانوية "شدت" حاصل می‌شود. (جدول شمارهُ ۱۰) 


جدول ۱۰- دوگان ساخت‌های بیانگر مفهوم کمال / تمامیت 


واژه‌های دوگان ۳ پایه اجزء دو گان‌ساخت فارسی 
اوانگاری معنا ت 
ساخت اصلی معادل 
مه 102 ۲ 
2 حوان دلر 
کرو کر 5 جوان دلیر 
2 2202 ژ سر اجان دتیرع 9 
زن‌زنو زن زن‌زنان 
2500 سرور زنان 
۵-۲-۶. تحفیر 


"تحقیر ۲ مفهومی است که در مدل سلسله‌مراتبی ریگر از دوگان‌ساخت‌ها در رده مفاهیم 
دست سوم قرار دارد. این هعوع راز بیط مت نی ویو نوج "کوچک " حاصل می‌شود. 
و 


جدول ۱۱- دوگان‌ساخت‌های بیانگر مفهوم تحقیر 


سال دوازدهم بررسی ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی ... ۷ 


واژه‌های دوگان 9 پایه اجزء دو گان‌ساخت فارسی 
آوانگاری معنا 5 
ساخت اصلی معادل 
7 آوایی جهت حالت راه رفتن 
خت حت + خحت ۳ ی 
ادم کوتاه قد 
ی 1012 آوایی جهت توصیف طعنه‌آمیز 
کل‌کل کل 0۳90 3 
10 افراد کوتاه قد 


۵-۲-۵. تضعیف 
مفهوم نن 7 ۱ همانند مفهوم اه ۳ ۱ ش اساس تال ریگر یک ۰ م د ۷ سوم 
محسوب می‌گردد که از بسط معنائی مفهوم "کوچک" حاصل شده است. (جدول شمارهُ ۱۲) 


حدول ۱۲- دوگان‌ساخت‌های پیانگر مفهوم تضعیف 


واژه‌های دوگان ۳ پایه اجزء دوگان‌ساخت فارسی 
آوانگازی معنا 
ساخت اصلی معادل 
ژیل‌زل ۶۵1 711 ژیل وول خوردن ‌ 
بثٍِ 2۵۲2 ِ با بی‌حالی 
ژلم‌ژلم 0 ژلم ِ 
22۳ و 


آنچه در بالا بیان گردید» تحلیل معنائی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی با بهره‌گیری 
دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی به‌وفور یافت می‌شوند اما در مدل ریگر مشاهده نمی - 
گردند» ارائه گردیده انتتت: 

ریگر(۱۹۹۸) 

همانطورکه گفته شد. درگویش لری دهلرانی. علاوه بر مفاهیم بالاء مفاهیم دیگری در قالب 
دوگان‌ساخت‌ها القاء می‌شوند که در مدل ریگر درج نگردیده‌اند. این مفاهیم شامل؛ کاهش. 
افزایش و توزیع که توسط دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی» فراوان به‌دست داده می- 


شوند. در زیر ارائه گردیده انتنتت 


۱۸ محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴/پبایی ۲۳ 
۵-1-۱. کاهش 


مفهوم "کاهش" که در مدل ریگر به‌طور مستیقم به آن اشاره‌ای نشده است؛ یک مفهوم 
معنایی آن به مفهوم ۹ 3 ی زان ان زاشاصل 5 ترش معنایی مفهوم یسک زنطن 
گرفت.( جدول ۱۳) 

۵-4-۲. افزایش/ فزونی 

در مدل ریگ به‌طور مستیقم به مفهوم "افزایش/ فزونی "۲ اشاره‌ای نشده است. بر اساس 
اصل بسط معنائی ریگر با توجه به اين‌که اين مفهوم در راستای مفهوم "شدت " قرار دارد. 
شاید بتوان آن را همانند شدت یک مفهوم ثانویه به‌حساب آورد که از گسترش معنایی مفهعوم ۳ 
جمع" حاصل شده است. (جدول شمار ۱۶) 


حدول ۱۳- دو گان‌ساخت‌های پیانگر منهوم کاهش 


اژه‌ها یابه / 73 د‌ گان‌ساخت فا 
واره‌های 2 پایه عر و رسی 
آوانگاری معنا 2 

دو گان‌ساخت اصلی معادل 


چیل‌جل آمع از چیل 


لوله و مانند آن 
۱و سلان‌سلانه سلاه‌سلانه 
۳9۹ 
حدول ۱۶- دوگان ساخت‌های بیانگر معنای افزايش/ فزونی 
واژه‌های 
۳ ۳ پایه احزء دوگان‌ساخت فارسی 
دوکان اوانگاری معنا 
اصلی معادل 
ساخت 
چل‌چل امک امه چل زیاده فراوانی 7 
مرب مکان باز ب 
نو 
ی 2۹۵ ‌ِ وت ِ 
2 درندشت 


۳--۵. توزیع 


سال دوازدهم بررسی ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی ... ۹ 


در مدل ریگر به‌طور مستیقم به مفهوم "توزیع" اشاره‌ای نشده است. بر اساس اصل بسط 
معنائی ریگر, با توجه به ارتباط معنایی این مفهوم با مفهوم "گسترش/پراکندگی * آن‌را یک 
مفهوم ثانویه به‌حساب آورده‌ايم که از گسترش معنایی مفهوم "جمع" حاصل شله است. 
(حدول شماره ۱۵) 


جدول ۱۵- دوگان ساخت‌های بیانگر مفهوم توزیع 
واژه‌های دوگان ساخت | آوانگاری | پایه/جزء اصلی معنا دو گان‌ساخت فارسی معادل 
کرک 20 2۵9 گن قطعه‌قطعه قطعه‌قطعه 


قل‌قل اوه وه قل تیکه‌تیکه تیکه‌تیکه 


۵-. تحلیل آماری مفاهیم القایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی 

در این بخش. جهت روشن شدن وضعیت فراوانی مفاهیم القائی توسط دوگان‌ساخت‌های 
گویش لری دهلرانی -که در جداول بالا ذکر گردید- با استفاده از نمودارهای آماری؛ به 
تجزیه و تحلیل آماری کمیت این مفاهیم پرداخته شده است. 

در جدول ۰۱1 توزیع فراوانی و درصد فراوانی مفاهیم القایی دوگان‌ساخت‌ها ی گویش 
لری دهلرانی نشان داده شده است. همچنان‌که در جدول پیداست. فراوانی استفاده و کاربرد 
این مفاهیم. که توسط ویژگی تصویرگونگی دوگان‌ساخت‌ها به‌دست داده می‌شود از بیشترین 
میزان (مفهوم توزیع) تا کم‌ترین میزان (مفهوم کوچک) ترتیب داده شده تا میزان اهمیت آنها 


روشن گردد. 


جدول -۱٩‏ توزیع فراوانی و درصد فراوانی مفاهیم القایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی 


مفهوم دوگان‌ساخت | توزیع فراوانی | درصد فراوانی 
افزایش/ فزونی ۵۱ ۲۱۸ 
توزیع ۳۲ ,۱۳ 
تکرار ۳ /,۱۰ 
کاهش ۲ /۱ 
شدت ۳ ۸,۹ 
پراکندگی/ گسترش ۸ ,۷ 
تداوم ۱۳ 0,1 


۳۰ محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴/پبایی ۲۳ 


آشفتگی ۳ 7 
دلبستگی ۱۱ /1۷ 
تضعیف ۸ ۳ 
اکمال ماس 1 ۷,9 
ناهمگونی 1 ۲,۹ 
کودک ۳ /۱۳ 
کوحک ۲ ۰/۸۵« 
تحقیر ۲ ۸۹۵ «,۰ 
جمع ۰ 1 
مجموع ۳۳۶ /۱ 


نکته‌ای که ذکر آن لازم به‌نظر می‌رسد این است که در تمامی طبقه بندی‌های معنایی» برحی 
دست دهند؛ در نتیجه در بیش از یک جدول قرار گیرند و شاهد تکرار آنها در ذیل مفاهیم 
مختلفی باشیم. در این صورت فراوانی تکرار یک دوگان‌ساخت در جدول‌های مختلف. نشان- 


دهندهٌ اهمیت کاربرد آن» در این گویش است. 


.۵-٩‏ بافته‌های پژوهش 


مطالعة پيشينة داخلی و خارجی موضوع پژوهش حاضر نشان می‌دهد تمامی پژوهشگران 
داخلی و خارجی و همچنین صاحب‌نظران در حوزه؛ُ صرف. بر این نکته متفق‌القول هستند که 
فرایند دوگان‌سازی, به‌عنوان یک فرایند واژه‌سازی زای در تمامی زبان‌های شناخته‌شده دنیا؛ 
کاربرد دارد. داده‌های اين پژوهش نشان می‌دهد.گويش لری دهلرانی نیز از اين ویژگی همگانی 
زبان‌ها بی‌بهره نبوده و در سطحی قابل‌توجه از این فرایند در امر واژه‌سازی استفاده می‌نماید. 

در اين پژوهش, دوگان‌ساخت‌های زبان مذکور از بعد معنایی با بهره‌گیری از مدل ریگر 
مورد بررسی» تحلیل و تجزیه قرار گرفت و با انطباق ویژگی‌های معنائی این دوگان‌ساخت‌ها 
با تثوری‌ها و شاهد مثال‌های گوناگون در آثار پژوهشگران داحلی و خارجی در این حوزه 
مشخص گردید. ویژگی تصویرگونگی در دوگان‌ساخت‌های این گویش فاشتکا و 


لاینفک بوده و در چارچوب اصول تصویرگونگی قابل توصیف و تبیین می‌باشد. 


سال دوازدهم بررسی ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی ... ۳ 


در این پژوهش تقریباً تمامی دوگان‌ساخت‌های موجود در گویش ری دهلرانی در قالب 
جدول‌هایی به تفکیک مفاهیم طبقه‌بندی‌شدة ریگر- بعلاوة مفاهيم تکمیلی دیگر که در این 
گویش موجود است- بررسی شد و مشخص گردید که این دوگان‌ساخت همانند دوگان- 
ساخت‌های فارسی و ساير زبان‌های دنیا -با توجه به همگانی بودن این ویژگی - رابطهٌ 
معنایی و تصویرگونه با این مفاهیم دارند. 

این آمار در قالب یک جدول در فصل قبل ارائه شدکه طبق آن مفهوم " افزایش /فزونی " با 
فراوانی ۵۱ مورد یعنی اختصاص دادن ۵۱ دوگان‌ساخت گوناگون که بیانگر مفهوم 
افزایش افزونی بودند برابر با تقریباً ۲۲ 4 دارای بیشترین میزان کاربرد و مفاهیم "کوچک" و 
"تحقیر" هر کدام با فراوانی ۲ مورد برابر با تقریباً 7٩‏ ازکل دوگان‌ساخت‌ها درحوزة معنائی» 


ازکمترین میزان کاربرد در گویش لری دهلرانی برخوردار بود. 
7 نتیجه گیری 


در بخش بررسی معنائی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی که در چارچوب مدل 
ریگر(۱۹۹۸) بررسی گردید. مشخص گردید که این گویش, به جز مفهوم جمع به معنای 
اخص آن,(یعنی تکرار پا دوگان‌ساخت نشانه جمع محسوب گردد) از سایرانواع دوگان‌ساخت- 
ها که مفاهیم و معانی مندرج در مدل ریگر را منتقل می‌کنند. برخوردار می‌باشد و علاوه بر آن 
مفاهیم, چند مفهوم دیگر که مستقیماً توسط دوگان‌ساخت‌های این گویش به‌دست داده می- 
شوند. شامل؛ توزیع افزایش /فزونی و کاهش که در پژوهش حاضر ارائه گردید را نیز دارا 
می‌باشد. 

طبق جدول کلی مقایسه‌ای شمارة ۰۱7 باید گفت. هرچند در حیطه جامع آماری این 
پژوهش. بعضی از انواع دوگان‌ساخت‌ها در گویش لری دهلرانی از نردیکی آماری ۳ 
تنگاتنگی برخوردارند اما دارای فراوانی کاملاً یکسان نیستند. طبق داده‌های جدول یادشده 
تفاوت آماری بیشترین و کمترین میزان فراوانی انواع دوگان‌ساخت در گویش مذکور قابل 
توجه می‌باشد. یعنی مفهوم دوگان‌ساخت افزایش/ فزونی با آماری نزدیک ۸۲۲ بیشترین کاربرد 
و مفاهیم کوچک و تحقیر هر کدام با فراوانی دو مورد تقریباً نزدیک ۱ کمترین کاربرد را در 


۳۲ محلةّ زبان‌شناسی و گویش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد شمارة ۴/پیبایی ۲۳ 


نتایج نشان می‌دهد گویش لری دهلرانی. پا به پای سایر زبان‌های دنیا از ویژگی همگانی 
دوگان‌سازی جهت ساختن واژه‌هایی با خاصیت تصویرگونگی بهره می‌برد. دوگان‌ساخت‌ها در 
این گویش همانند دوگان‌ساخت‌ها در ساير زبان‌هاء از ویژگی تصویرگونگی برخورداراست و 
این گویش جهت تسهیل هرچه بیشتر ارتباط کلامی, تقریباً از انواع دوگان‌ساخت به میزان قابل 


توجهی استفاده می‌نماید. 
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ادامه جدول شماره *. دوگان‌ساخت‌های بیانگر مفهوم شدت 
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خفظ شخطی 
دارای طبقه های زیاد 
راه‌راه 


وان 


پرمو 


شونه و مانند آن 


دندان 


شمارة ۴/پیبایی ۲۳ 


واژه‌های 
دوگان ساخت 

روده‌موده 

غذامذا 


پلوپلر 


بررسی ویژگی‌های معنایی دوگان‌ساخت‌های گویش لری دهلرانی .. 


٩071 071 


اکتا اکناع 


ام اه 


هصق 2508 
ام ۵162و 


0احعط 10 


۳۱ 
سوزی سبزی و مانند آن سبزی‌مبزی 
گوشت و غذاهایی در مایه‌های ۳ 
گوشت و گوشت‌موشت 
که شرت 

اوجیل آجیل و مانند آن آجیل‌ماجیل 
آشنا آشنا و مانند آن آشناماشنا 

سکه سکه و مانند آن سکه مکه 

کتو کتاب و مانند آن کتاب‌متاب 


ادامه حدول شمارهء۱. دوگان ساخت‌های بیانگر معنای افزایش/ فزونی 


آوانگاری پایه /جزء اصل معنا 
2 9262 بچه بچه مچه 
2 ۲۱۵2 روده روده موده 
82 ۱۷272 غذا غذا مذا 
داوم بااوم پلو دانه های درشت اشک 


واژه های دوگان 
ساخت 
دونه‌دونه 
قوشوق‌قوشوق 
طوق‌طوق 


دوگان‌ساخت فارسی معادل 


روده‌موده 


غذامذا 


ادامه حدول شماره ۰۱۵ دوگان ساخت‌های بیانگر مفهوم توزیع 


آوانگاری 


0002 2 
090۹00 
00۹00 

12720 ۷0 


۱۹2 
۱۹ 


آماجه امه 
0 20 
تلور موز 


پایه اجزء 
معنا 
اصلی 
دونه دانه‌دانه 
قوشوق قاشق‌قاشق 
طوق طبق‌طبق 
سطل سطل‌سطل 
تیپ فوج ترج 


دوگان‌ساخت فارسی 
معادل 


دانه‌دانه 


۳۲ 


دودو 


واژه های دوگان 


ساخت 


محلةً زبان‌شناسی و9 گوش‌های خراسان دانشگاه فردوسی مشهد 


0212 2 


2۷21 1 
20۵5 ۲ 


لمع 1ظ0ع 
۱۹۱۹ 
۱۹۱۹ 


12110 10 
1012 2 


0001 01 


۷216 ۵ 


40 0 


ادامه حدول شماره ۰۱۵ دوگان ساخت‌های بیانگر مفهوم توزیع 


آوانگاری 


٩20 0‏ 
تبحم نهه 


حمط قصمظ 


2224 
2224 


9۹ 
10۳3۳22 


پایه اجزء 


بافه 


دو 


دسته های بزرگ 
محصول غلات 
خروارخروار 
ات 
۳7 
توده‌های متعدد گرد هم 
کارتن کارتن 
پاتیل‌پاتیل 
یکی‌یکی, یه دونه یه 


دونه 


دوتادو تا 


معنا 


صد تاصدنا 


قسمت‌قسمت؛ سهم‌سهم 
خانه خانه 


تژگاء به چند خانوار دارای یک 


ريشه و نسب گویند. 


تخمه به چند خانوار دارای یک 


ريشه و نسب گویند. 


دو کان‌ساخت فارسی 
معادل 


2 (23)2021 ۷۸۱۱۵۵ 6۵۲۵۱ 2۷۵۰4 امیمونظ عهع لوط ممعه وک ونان ول 


۴ 2۳6۲۵0 1 
۲۲ سول 0۶ ۳۲۵0۲۵۵290۲ ۸9919021701 


0 زا۸ 
۱۹۱۹۲ ۱121۳ )ونم سنا مز ۷۲۸ 


1 2۳6۲۵0۱ ۴ 
۸۹91902101 ۳۲۵۲۵۵۹0۲ 0۴ ۲۱2۱۱ ۲ 


186661*760:16/01/2021 66۵0۵0: 1 


۰-۱ 


ماه مص فمتهباای مت فمت)فنباعصا ۵۶ فانهم ملقوها اومصه فطل ۵۶ مه۵ و1 رعمامط:۷]۵( 
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۲ 60و طمت)هم۱امن0ع۱ ۵۴ ۵۵۲5۵۵۵۷9 فط . صا امماهل تصهزماده- م1 وامعتاده1۳۷ ما 
6 .5۵80200102117 0160و و1 جمتهعوع فنص چاتمنط۵ع1 م1 ,اتمتصمع1 ۵ ترت0عطا فص 
عصتونا .طم‌جعموع: 11610 4ص ۱۱۵۲۵-0۵۹0۵0۷۵ مصتوه معمل صموها فقط 0مطاعصطر ۵0و۲۵ 
عمط 1۵60۵۲060 0صنج 0060ع1اهه ونم‌ط۲۵56210۳ مص ر05مطاممهر رمع وهای صنه 11001171007 مق 
0ص وامما مهتم0و20 طا 100 م۵۲ ومتهتتاو فص ۵۶ فالناوع: مطا روتاط1. .عومتامصز1۳/0 
۲ روما ۲۵001162 ۵۶ ممتاهعز)لفوهاه تقوم مرج متاصتقصرمی م1 . 0129511160 ۱۷۵۲۵ رف 
۵۵ ۲۳60۱60۶ تامطا صرح عقاطاها ماهتومعو طا 0مصصموج و۷2 روعوه6 234 0۷۵9 ۱۷۷2۵5 
0 7/23 ۰ 000 عفن 0 2900ظ ممتاهم1گتقوهاه متصممعمو .0مصتصهام 
,211600101 مطمتاهباصتاصمی فاص رقممری رتوطهط رهم۱۵۵۵ هسام بو «آ‌لهنهوعو 
مطماحباهه‌اه رامجماصمی رصمتاه‌آممومه رامصمی ۵۶ م12 راتصام/تصحجمه رععمصاافظه 
:عامصا. فصماهمتامن0ع: فطل مه )ها فاوومومع 8وفیا. رامل۳/1 قطان رطمتا2001 
عقط طمتامصزمکصا 0مامعاآمی قطا لفط معا مو ممتاباطاتتاوتل ر وقفه‌تمط ر060۲6250 
6 . ممقه‌نان۲۵0 ۵۶ مباوعا مطا ملقعتاوع1۳7 م4 نصا 7260 مه هه موه 
۶ 6۵0600۲ فط ۵۶ م۵0۵0 فطا ۳ ]0160 تصه‌ماطه(-ص۱۲ صا تقطا ۱7۵0مو فلناوع۲ 
مدا ۵۶ «مممنان0ع مص غیاها. فمت)اهمنامن0ع۱ منصمع1 ۵۶ وممها امن مه متمط) رلفتام 
فص 20 فصصع1 51 ۵۴ مصمتا۳60 2 ۷/1۵8 1076250 0۴ )608000 فص رقتاط 1 معصصهو مطاً 06 و1 
عطا 276 عصماا 2 ۵۴ مصمنامع وه اه طمعه هنومن صرح فومصالقصه ۵ فاووعصمع 

۰ ر12]09 ط0هم 20۵ اوع/10۳7 24 )ومطونط 
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